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Legfontosabb teendőink. 
V á r b s u n k i l l e t é k e s k ö r e i t e z i d ő s z e r i n t k é t 

f o n t o s ü g y f o g l a l k o z t a t j a : a k i s - g i t n n á z i u m n a k 

f ő g i m n á z i u m m á v a l ó k i e g é s z í t é s e s a k ö z v i l á g í t á s 

j a v í t á s á n a k ü g y e . V a n u g y a n t ö b b é l e t b e v á g ó 

k é r d é s is , a m e l y n e k m e g o l d á s a r á n k k ő s z e g i e k r e 

n é z v e f o u t o s s á g g a l b iró , d e e p i l l a n a t b a n el ke l l 

e z e k t ő l t e k i n t e n ü n k , m i v e l e l é g d o l g o t é s á l d o z a -

to t k ö v e i é i a s z í n e n l e v ő k é t e m l í t e t t ü g y é s „ a k i 

s o k a t m a r k o l , k e v e s e t f o g ' - f é l e k ö z m o n d á s é p p e n 

e z a l k a l o m m a l a l i g h a m e g n e m b o s z u l n á m a g á t . 

M a r a d j u n k m e g t e h á t e g y e l ő r e c s a k a k é t 

f ö l v e t e t t k é r d é s n e k a m e g o l d á s á n á l s ne e n g e d j ü k 

át e z e k e t a r o t h a d á s n a k , t e s p e d é s n e k , f ö n h é j á z ó 

k ö z ö n y n e k . V á r o s u n k n a k m i n d j o b b a n é r e z h e t ő 

h a n y a t l á s a itt is é s m i n d e n e k b e n az e r ő k t ö m ö r ü -

l é s é t t e sz i k í v á n a t o s s á . M i n d e n b e c s ü l e t e s , n e m e s 

s z á n d é k é s t ö r e k v é s v a l ó s u l á s a é l e t é r d e k e e l h a -

g y a t o t t v á r o s u u k n a k . A t ö r e k v é s n e k é s m u n k á n a k 

t e h á t s z a b a d t e r e t k e l l e n g e d n i a l e g t á g a s a b b k ö r -

b e n é s m e g k í v á n n i , h o g y a z a r r a h í v a t o t t a k a j ó 

p é l d á b a n e l ü l j á r j a u a k . A f ő k é r d é s n é l , a k i s - g i m -

n á z i u m u a k f ő g i m n á z i u m m á l e e n d ő k i f e j l e s z t é s é n é l 

m i n d j á r t m o s t n y í l i k a l k a l o m v á l v e t e t t t e v é k e n y -

s é g r e . A z ü g y — a m i n t ö r ö m m e l é r t e s ü l ü n k — 

e l é g j ó l i n d u l s h a a z t t a p i n t a t o s a n v e z e t i k t o v á b b , 

d ü l ö r e j u t h a t . A m u l t p é n t e k e n ö s s z e ü l t v e g y e s -

b i z o t t s á g t ö b b f é l e t e r v b ő l k i i n d u l v a b i z o n y o s m e g -

á l l a p o d á s r a j u t o t t é s é r d e k l ő d é s ü n k t á r g y á t , a f ő -

g i m n á z i u m ü g y é t b i z t o s a b b b á z i s r a h e l y e z t e . M o s t 

m á r a z u t á u c s a k ütn i k e l l a v a s a t a z e g y i k , f a g y , 

h a e z n e m m e n n e , a m á s i k i r á n y b a n . J ó e m b e r ü n k , 

b a r á t u n k c s a k l e s z a n n y i , a m e n n y i v e l l e g f o r r ó b b 

v á g y u n k t e l j e s ü l é s é t e l é r h e t j ü k . 

A l á r e n d e l t e b b t e r m é s z e t ű , d e ránk n é z v e s z i n -

t é n f o n t o s s á g g a l b i ró a k ö z v i l á g í t á s f ö l v e t e t t k é r -

d é s e . C / . á l t s / . erüség é s h a l a d á s s z e m p o u t j á b ó l s z ü k -

s é g e s a z e d d i g i m i z é r i á k o n s e g í t e n i , v a g y i s m i n -

d e n r e n d e l k e z é s ü n k r e á l l ó e s z k ö z z e l é s m ó d d a l 

o d a h a t n i , b o g y a s o k p a n a s z r a o k o t s z o l g á l t a t ó 

u t c z a i p e t r ó l e u m - v i l á g í t á s t l e h e t ő l e g k i k ü s z ö b ö l j ü k 

é s e h e l y e t t m á s , m á r a m o d e r n e b b i g é n y e k n e k 

m e g t e l e l ő ú j í t á s t e s z k ö z ö l j ü n k . 

F ö l t e s z s z ü k e n n é l f o g v a a m a ö s s z e ü l ő v á r o s i 

k é p v i s e l ő k t ő l , h o g y e z t a z ü g y e t a v v a l a s z e r e t e t t e l 

é s o d a a d á s s a l k a r o l j á k l e l , a m e l y m i n d e n uj in -

t é z m é n y b e h o z a t a l á n á l t a u u s í t a n d ó , h o g y ü d v ö s 

e r e d m é n y t é r h e t ü n k e l . 

B í z z u n k é s d o l g o z z u n k ! 

A s i k e r í g y n e m m a r a d h a t el 1 

Vidék és nagyváros. 
(A. E.) Egye t l en nagyvárosunknak , Bud ip< --i u\» 

annyiszor e m l e g e t e t t fenomenál i s e m e l k e d é s e s ve e zeni-
ben az e l sa tnyu ló vidék é s s tagnáló vidéki c e n t r u m o k 
mutatják, hogy mennyire divatos i r á u y b n i ha b i u n k , 
l l i j l a u d ó k vagyunk mindent, de mindent m e g t e n n i a 
fővárosért , bármibe kerüljön is az. S z á z e z r e k b e , sőt 
mil l iókba kerül e g y e s utczaknak pár méterrel való kiszé-
les í tése , o lyan összeg , a mivel egész varmegyék tö .don-
futón tk készü lő népét lehetne visszakötni az osi gö-
röngyhöz , b i z t o s i v á számukra a boldogulást . D e nekünk 
édesebb -vz e l ső fö ladat megoldása . 

A főváros mint egy bűvös szirén vonzza magához 
mindazt, mi ez országban fö l fe lé és e lőre töreksz ik . 
Me«tersegt sen gv űjti magához a tényt , me lege t es inig 
így egy szük kőiben csalóka, c s a k n e m mámorba ejtő 
virágzást teremt, e körön kívül növel i a h ideget es bo-

rnál)!. Fővárosunk gazdasági hatását sokszor mél tányo l -
ták, de kevesen és keveset foglalkoztak azzal a kérdés-
sel , vájjon e gáz- és szénporral , bűnnel és nnibiczióval 
teli atmoszféra mi lyen hatással van azokra, kik benne 
é l n e k , sőt itt is szület tek . 

Stni les , a hírneves angol iró, abban a m ű v é b e n , 
uiel> pár nappal eze lőt t látott magyar nyelven napvi lágot , 
egyik fejezetben a városi és falusi élet össze inerve , arra 
az eredményre jut , hogy nemzetének csaknem va lamenny i 
nagy fórfia vidéki származású volt. Azok, kik a hidakat 
épí tet ték, a híres dockokat , csatornákat kész í te t ték , ren-
desen falusi fiuk voltak. A nagy városok tért és l ehe tő -
séget adnak az emelkedésre a már kész embereknek , de 
nem valók arra, hogy nemes j e l l e m e k e t képezzenek . 
Ezen nem is lehet csodálkozni , inert végső e l e m z é s b e n 
a nagyvárosok arra törekszenek , hogy meglazítsák é s 
végül megsemmisí tsék a gy öngédebb érze lmeket és azok 
romjaira az é lvezetek kultuszát á l l í t sák . 

Így beszélnek az angolok, a fe lv i lágosul tabb fran-
cziák pedig immár ki meruek mondani annyit , hogy 
bármit adjon is nekik P.iris, ez fölöttébb sokba kerül 
az országnak, m e h sokkal jobban járna, ha megosz taná 
a Parisba gyűj tö l t fényt é s meloget a vidék fokusa iban . 
He lyén van, bogy szemben fővárosunknak mindinkább 
foitozodó j e l e n t ő s é g é v e l , ezeket a kórdeseket figyelemre 
méltassuk mi is. 

Hosszú idő tapasztalatai még oem ál lanak, mert 
neui is ál lhatnak rendelkezésünkre . Az szinte t e r m é s z e -
tes, bogy ha Pes t , mely o szazad e lső fe lében te l jesen 
néuiet volt, nem szült és nem nevelt olyan hazafiakat, 
a kiknek hamvait a nemzeti Pantheonban volna kö te l e s -
ségünk e lhe lyezni . Nekünk azonban úgy látszik, hogv 
ezen a tényen a főváros megmagyarosod isa sem igen 
fog segí teni . A nagy j e l l emek és k ivá ló tehetségek nem 
akarnak szaporodui. Kiváló apák törpe utódai az e let 
czelfául az é lveze teken túl mást nem hajlandók t e k i n -
teni. Sz ívós , kitartó tuuiikara, ha az egyéni erdeke iben 
kívül f ekvő czélokra irányulna, reá nuni vehetők . N e v e -
lik a naiv ideal istákat és neui bajiandok apáik pé ldáját 
követve etuelkedui , legfö ebu azok érdemei t , preszt ízsét 
sietnek csengő érczre beváltani . 

Ez egyebiránt , bogy az igazat, megva l l juk , nem-
csak a fő- es székváros fiai között vált divattá . Ez 
menti őket . 

T A R C Z A . 
A Siska utolsó órája. 

I r t a : Q Á K D O N Y I ÜÉZA. 

Siska nem e m b e r : az állatok között is bizony nem 
e lőke lő , Uri szobában nem lehet az ő uncsodasagat ki-
mondani, kivált ha pálma is van a sarokban s a falakon 
franozia módi képek . 

D e azért nekünk kedves volt a S i ska . Akkor mi 
is gyermekek voltunk és hát nem kel le l t m e g v á l o g a t -
nunk, hogy kiket szeressünk. 

S iska az ő g y e r m e k k o r á t az udvarunkon töltötte. 
Jobbra-balra tarkái t egész nap, hol a pnpsajtos részén 
az udvarnak, hol a kis árokban. Minket g y e r e k e k e t , 
akik a fővárosból kerültünk a faluba, mindjárt az e lső 
napon meglepték as ő furcsaságai : Mert turkál az or-
rával P Mert nem kapar, mint a tyúk P Mért nem eszik 
rendes időben mint a kutya P Észreve t tük , hogy ostoba 
és nevettünk rajtu. Azt meg különösen mulatságosnak 
találtuk, bogy ugy fe lre-fölpóndorít i a l egyezőjét . 

Olyan sse l íd jószág volt, mint a macska. É p úgy 
szerette , ha s imogat tuk . I l y e n k o r le is feküdt , hogy 
s imogassuk meg a hasaeskáját is. 

A S i s k a nevét értette . Mikor hívtuk, k iemel te az 
orrát a földből és e g y e t - k e t t ő t röfögött , mintha azt kér-
dezné, miért nívjuk P Vol t annyi esze , hogy megnézte 
e lőbb, van-e valami a kezünkben . H a látta, bogy nem 
tartjuk bolonddá, v idám igyekeze t t e l nyargalt hozzánk. 

Ostoba volt a futása is. A dereka nem hajlott. 
Föl és alá b i l l igve , c z ikczakkos mozdulatokkal futott é s 
ha valamitől megi jedt , ahe lye t t , hogy megfordult volna, 
hát ta l inent viaszafelé . 

Máskülönben nem volt valami barátságos termé-
szdtü. Seui a kutyával , sem a macskával , sem a barom-
fiakkal nem barátkozott . A kakast épen uem álbatta, 
mert e g y s z e r a kakas egy á l ta láoos kukoriczázás köz-
ben k e m é n y e n racsipett és akkor szegény o lyan keser-
vesen vis í tott , hogy alig tudtuk megvigasz ta ln i . 

D e a maga családjabeli á l latokkal sem elt valami 
jó lábon. Az. orrával ütötte őket . 

— Micsoda ostoba állat, — mondottuk i lyenkor, 
— hiszen ha az orrával üti ő k e t , neki is fáj. 

Abban az egyben bámulatos volt, hogy gvorsan 
növekedet t . A m i l y e n gyorsan nőtt , ha még ma is e lue, 
sokkal nagyobb volna, mint az e le fánt . Aratás után 
hozza is fogták őkeruit a kondához é s ettől az időtől 
kezdve csak este láthattuk, amikor is o lyan veszett 
nyargalással futott haza, hogy majd k ive t te a kaput a 
sarkából . 

Egyszer az apámmal kocsin mentünk valahova s 
az út mel le t t megláttuk a kondát . N é z t e m , hogy hol a . 
mi S i skánk , de a sok kjjrfitt nem tudtam megismerni . 

Az. apám megáll ította a kocs i t . Leszá l l tunk és én 
a nevét k iá l tot tam : 

— Siska I S i s k a I 
Erre csakhamar elvál ik a nyájból a mi S i skánk 

és fut e g y e n e s e n hozzám. Majd az ö l embo ugto t t , any-
nyira örült . Megvakargattam a hátát , a hasát , mint 
kicsi korában szoktam és láttam rajta, hogy a barát-
s á g o m a t boldog mege légedésse l veszi tudomásul . 

A kondás épen ittatásra tere l te ő k e t . Egy régi 
rozzant g é m e s kút volt ott s körülötte nagy pocsolya. 
A h e l y e t t hogy ittak volna, be le íeküdtek mind a sarba. A 
S i s k a is be l e f ekűdt fülig. H o g y mi jó lehet a sárban, 
m e g nem foghatom. Én bizony bele uem f e k ü d n é m 
aranyért sem. 

ö s z s z e l betették a S i skát az ólba. — Ele in te azt 

h i t tem, hogy valami büut követe t t el ő k igye lme , azért 
vau bezárva. Es mikor az iskolából v isszajöttem, be -be -
kukncsál tam hozzá. 

— Siska ! J ó napot Siska, mit cs inálsz P 
Siska többnyire lustá lkodott A grófok meg bárók 

nem alszanak anny i t , mint amennyi t ő aludt . A l u d t és 
á lmodott . A lmában olyan jó izüen röfögött , mintha ö 
volna a vil.tg legboldogabb teremtése . És epen úgy rö-
fögött , mint mikor eve t t . Lehe t , hogy á lmában is e v e t t . 
D e minek evett á lmában, mikor e leget kapott nappal 
is. S o h a s e m láttam o lyau nagy é t v á g y a t , mint az ö v é . 
Regge l egy nagy vá lyut t eve t t ki t isztára s már dé l 
felé ételért ordított és majd szé tdöntöt te az ólat türe l* 
főe l l enségében . 

Ennek a nagy é tvágynak tu lajdoní tom, hogy po-
gányul meghízott . A szemei sz inte besü lyedtek s akkora 
torkája nőtt, mint a korcsmáros urnák. 

A z én h ívásomra mindig fe le l t . Bará t ságos röfö-
géssel tápászkodott föl s orrát a léczek között k idugva 
nézte , hogy mit hoztam. Hol a lmát hoztam neki , hol 
kenyeret . Egyszer naspolyát is hoztam n e k i , pedig a 
naspolyát magam is szeret tem. 

Egy téii napon különös dolog történt ná lunk. 
Arra ébredtem föl, hogy valami mozgolódás vau a ház 
körűi. 

C s e l é d ü n k á t s i e t e t t a szobán. V a l a m i kendőt kapot t 
föl . A kezében pókhálós üvegü fa lámpa, ahogy lóbá l ta , 
lobogott b e n n e a fagygv u -gyer tya . 

— Zsuzs i , — mondom az á g j b a u f e l k ö n y ö k ö l v e . 
— Csak a ludjék, — fe le l te , — meg ninos r e g g e l . 
Kisietett . Az ablak alatt l épésektő l ropogott a hó. 

Érthete t len zavaros ferf ihangok. „ 
— Zsuzs i , a t á l a t ! — hallom közben az a n y á m 

hangját . 
Fö lugrot tam é s fé lrevontam az ab lakkendőt . 



Az egyetemi szoeziálizmusról. 
\ég*. 

De ha a fiatal ember, már egyetemi tanulmányai 
folyamán megkaphatná azt H gyakorlati kiképzést, mely 
az elméletivel párosulta , az egyetetni palya végz.ésevel 
oda állítaná ót, liova a tanárjelölt es orvon jut 8, illetve 
10 félév után ineg-zerzett diplomájával, azaz kész em 
bérré tenné őt : istentől kupon tehetsége, s szorgaltná 
val szerzett tudása folytán, egvéliisegéhez méltó tárait 
daluii állásban lelné faradságának jutalmazásiit, s meg 
volna szabadítva a zúgirászok concurrentiájától ia. 

De fiazont, inert a/, említett gyakorlati kiképzés 
munkaadást, munkavégzést, lehat értekkel bíró munka-
szolgáltutást jelent : alkalom nyílhatnék egyúttal arra 
ta, hogy a latajner-oazt&lynak azt a fiital elemét, a 
mely, aajnoa, köztudomás szerint serelineinek orvoslását, 
nyomorának enyhítését m t már a szocziálizmus tanainak 
ápolásában kezdi keresni: kenyerhez juttathassuk és 
foglalkoztatjuk. — Tudjuk, hogy mi a jelentősége. Tud-
juk, hogy mi a szocziálizmus vas logikája, ellenállhatat-
lanul sodorja magával azt, ki az első lepcsöre már rá-
lepett. Nemei -es Franc/iaors/ágban a szocziálista ugyan 
ugy és ugyanott kezdék, a hol a bud.ipeati egyetemi 
hallgatók iieui/.etgazdaságtani asztal-társusága ; éa rn.i 
már azon a fokon vannak, a hol az internatiotiálizmiis 
zászlajára jelszavukként azt irták fel : „A bas la patrie." 

Concrét alakba öntve indítványunkat, az i l letékei 
körök figyelmébe ajánljuk n következőket: 

Magyarországon iuinduu közhivatalnál a kezelő, 
irod<ti, kiadói, irattári, iktatói stb. hivatalok inunkakfl-
réuek jó rea/ét, sőt mondhatjuk egészét, szakképzett a 
allamhivatalnoki jelleggel bíró Írnokok vezetéae mellett, 
a díjnoki kar beletanul e foglalkozna közben, a jogszol-
gáltataa menetének azon mechanikus részébe, melynek 
ismerete a gyakorlati él«t ea közpályán működő egyének, 
úgymint bírák, ügyvédek, közjegyzők, közigazgatási stb. 
hivatalnokok részere feltétlenül szük*égosek. Ezen is-
meretek elsajátítása köztudomás szerint, mindenki re-
széröl rendkívül idő s munka-pazarlásba kerül, s a ki 
életében joggyakornok, ügyvéd vagy közjegyző-jelölt 
volt valaha, tudja jól, hogy azoknak megszerzése mennyi 
bajt éa fáradságot igényelt akkor, mikor már az élet az 
erdeuii munkára hívta fel munkásait. E nehéz állapot 
növeléséhez hozzájárul az a további baj ia, mely forrását 
ugyanebben a körülményben leli, a ez az, hogy a min-
den qualifikátió nélküli, de sok gyakorlati ismertet elsa-
játító díjnoki kar, a zúgirászok valóságos armadiíját 
állítja elő sorai közül, s a jogkereső közönségnek, külö-
nösen pedig a kevéabbé czivilizált alsóbb osztályoknak, 
a pénz • uzsora mellett a zúgirászok uzsoráját, a zúg-
irászok vérszipó vainpyrkodasát ülteti nyakára, nem is 
szólva azokról a jogtalan károsításokról, tnelyekbeu az 
ügyvédi és közjegyzői kar ez által részesedik. 

Ha a díjnoki teendők ellátására, az illető hatósá-
gok egyetemi hallgatókat alkalmaznának : ez, a bajnak 
olyan orvoslása volna, melynek gyógyító hatasa több 
irányban is éreztetné áldásos hatását. 

Először: Az a jogász gyerek, aki 4 éven át « 
szakképzett iruokok és hivatalnokok vezetese mellett, a 
díjnokok munkakörét az egyes hatóságoknál betőltene, 
a 4 év leteltevei megszerezne azokat a gyakorlati isme-
reteket, melyeknek elsajátításává!, miut joggyakornok, a 
jelenlegi rendszer szerint, hosszú ideig kénytelen albajlodni 

Másodszor : Mindazon hatóságok és mindazon ön-
állóan, de sziulén a közpályán működő egyeuek, mint 
ügyvédek és közjegyzők, a kik manapság a segédi teen-
dők végzésére qualifikátió nélküli egyenekei alkalmaznak, 
nem volnának többé abban a kényszerhelyzetben, hogv 
saját inaguk neveljék saját maguk ellen a zűgirászatot. 

Harmadszor: Mert a tett szolgáltatás reoompensa-
tióra vár, az a szegény latsjner pályára készülft fiatal 

ember, a ki most elkeseredésében a szocia l izmusban 
keres vigasztalást, kenyérhez és a legszükségesebbeknek 
bár oaak kis részéhez is hozzájuthatna. 

Mindez azonban még mindig theoréticus, vethetné 
fel bárki az előadottakkal szemben S ha e le.tevésnek 
van is igaza: teljesen ellonaul \ ózza az, hogy gyakorla-
tilag is kivihető. Mert : 

Minden főiskolai hallgatónak, a fenálló egyetemi 
rendszer szerint, hetenként legalább 2 szünnapja é . 
ezenfelül elegendő más vacátiója is vau. Ha e heti 3 
szabad napra az illető hatóságok a hozzájok beosztott 
és erre előre jelentkező fiatal embereket muukára be-
hívják : ezek e két nap alatt óriási menny iaégü muukat, 
főleg restálltiát volnának képesek feldolgozni. Aki pedig 
ismeri közhivatalainknak ezen restáutia-belegségét, jól 
togja tudni azt, hogy un a restáutiák megszüntetésének 
leientősége. Mondjuk pl., hogy ha Budapesten, 600 ilyen 
fiatal ember 2 napon at dolgozik, hetenként ezer mun-
kanapot, azaz. ezer napi munkát tud szolgáltatni. Bele-
tanul egyúttal az ügykez.elesbn, melyről a 4 év után 
képesítesi bizonyítványt kap, s lehetővé teszi, hogy az 
Írnoki kar s a fokozatosat! mind.nkább kiküszöbölendő 
díjnoki muukaerő, csak a kurrens és soronkivQli ügy-
darabokkal foglalkozzék. Az egyes fiatal ember részéről 
teljesített ez a munka kevés, az állani es a közhatósá-
gok részére azonban, összeveve, nagyon sok és nagyon 
eredméiiydiis. Az államnak nagymértékű költségmegta-
karítást jelent, inert a/, irodai személyi kiadások telelet 
rendkívül leszállítja. Annak a fiatal embernek ugyanis 
igényeit — tett munkájához viszonyítva — egy evi 100 
vagy 150 frtos stipendium teljesen kielégíti, s e mellett 
mégis mindig óriási segítség részére, mert hiszen min-
den jelentKe/.ó hozzájuthat annak e vozeie-hez, uoui leven, 
mint a többi ösztöndíjak, egyedül a kiváló es nagy tehet-
ségtől feltételezve. 

8 volna-e így ok arra, hogy az éhség kergesse 
őket a szocziálizmus zászlaja a l á ? Bizony nem. lLivi 
1 0 — 1 5 forint megélhetésre ugyan keves, de sokat pótol. 
9 a szocziálizmusnak össztőkéje tapasztalat szerint, so-
hasem a semmi, hanem a többre vágyás, mely a meg-
levőnek elégtelenségéből származik. Az egyetemi szo-
cziálizmus fóoka az a rendkívüli aránytalanság, a mi a 
tanpálya nehézsege és a társadalom igényei között fenn-
forog. — Uka, ismételjük, az az aránytalanság, mely 
végeredméttyebeu a mindennapi kenyer rovására esik. 

A bud'P'Sti egyetemi hallgatok szocz.iáliztnusa 
kétségtelenül az. egészségtelen közállapotoknak kórtünete. 
Mi, akik rettegve félünk attól, nehogy a mi főiskolai 
ifjuságunk, a mi jövendő Utajuer-osztályunk kebelében 
a német és fruncia-diakok szoc/i i l izmusa társat találja : 
újólag fig\elmébe ajánljuk az illotekes köröknek a fej-
tegetett expedienst, mert lélő, hogy u kórtünetek gya-
kori ismétlődéséből a latajuer-oszialy igazi és nagy be-
tegsegére ébredünk. Dr. Giittfulvy István, 

kir. köz jegyző . 

HÍREK. 
— Személyi birek Görgey Vmc/.e honvédtábornok 

csütörtökön Kőszegre erkezett es szemlét laitoit az 
itt elhelyezett honvédzászlóalj fele't . — Ugyanakkor 
Habrovszky József honvédezredes s/ intéu varosunkban 
időzött. — Grivicsi József ezredes, a Győrött állomásozó 
19. gvalogezied paraucsnoka a bet elején az ezredeitek 
itt állomasozo zászlóalját iiispiczlalta. — Dr. Fimiczy 
Ernő, kir. tanáo-os és KroUer Miksa pannonhalmi perjel 
csütörtökön a d e u t a o i vonattal Kőszegre érkeztek és a 
bencze* székházban vettek szállást. Előbbi miut a mi-
niszter, utóbbi iniiit a benczes rend kiküldöttje reszt-
vett a főgiintixziuin ügy eben tartott értekezleten. — 
Száybely Gyula országgyűlési képviselő szinten a főgim-
názium ügyeben petiteken ea szombaton Kőszegen lar 
tóikodol t. 

— A királyné neviinnepe. Erzsébet napját, sze-
retett király asszon* uuk nev ünnepét a szokásos kegyele-
tes módon Olts meg városuuk lakossága. A szép ünuep 
külsőleg is nyilvánult, lobogó díszbe öltöztetvén váro-
sunkat s nagy közönséget szólítván templomainkba. A 
főistenitisiteletet reggel 9 órakor a plébánia-templomban 
tartották s azt megelőzőleg 8 órakor a benczés-templom-
ban az ifjúság miséjét. 

— A tervezett főgimnázium elhelyezése. A váro«i 
tanács a főgimnázium ügyeben kiküldött városi bizott-
sággal mull hétfón előértek erietet tartott. H o g y valami 
kiinduló poutot jelölhessenek ki á m u l t péntekre ö-szeült 
vegyes bizottságnak, arra az elvi megállapodásra jutottak, 
hogy a város a beuczes rendre kivánja a főgimnáziu-
mot bízni s a foganatba veendő építkezés halyenek bőví-
tésére a kis-gimnázium szomszédságába n levő városi 
táblabázat ajánlják fel. 

— A főgimnázium ügye. Pénteken ült öcsre u 
városházán ama vegyes bizottság, melyet a különböző 
faktorok a városunkban emelendő főgimnázium ügyé-
nek tárgyalására kiküldtek. A közoktatásügyi minisz-
tert dr. Finóczy Ernő, kir. tanácsos, az V. ügyosz-
tályba berendelt középiskolai igazgató képviselte, a 
benczés-rendet Kroller Miksa főmonostori perjel es 
Horváth Mátyás gimnáziumi igazgató. Kőszeg varost a 
tanács tobb kiküldött képviselővel. A miniszteri ki-
küldött vezette a tárgyalást, kiemelvén a po|. ármester 
üdvözlő beszédére adott válaszában, hogy a főgimnázium 
kérdésének sikeres megoldása három tényezőtől. Kőszeg 
városától, a beiicz.és-rendtöl es a kosoktaiásügyi kor-
mánytól függ. A bizottság feladata: előleges megáll,ip(-
tása annak, hogy mi módon volna lehetsegns a tervezett 
főgimnázium létesítése. A megindult tárgyaláson, melyet 
dr. Fináczy kiváló tapintattal és ügyeseggel vezetett, 
különhörő nézetek merültek fel, megállapodásra azonban 
ezek felelt jutottak. A főgimnáziumnak sriikseges épület 
vagy a katonai alreáliskola és benczés kert között levő, 
szintén a beuczesek tulajdonát képező föld-területen, 
vagy a mostani gimnáziumi épület tőszomszédságában 
volna emelendő. Ha az első terv fogadtatnék el, akkor 

Küun kormos hajnali sötétség. A Zsuzsi valami 
szakajtó-kosarat visz a hóna alatt. A lámpavilágnál az 
Euiödi bácsit látom. Azóta se láttam, mióta Káosra vitt 
bennüuket a koosiján. A bajusza még sárgább most, 
hogy átvilágít rajta a gyertyafény. A kezében egy nagy 
kés, de olyan nagy kés, a mekkorát én még sohasem 
láttam. 

Nézek és hallgatózok. A lámpa már tovább lobá-
lódott. Az udvar haván árnyékok inoaognak ide oda. 
Csupa rejtelem és titokzatotoaság az egeaz ház. 

A Siska ijedt röfögésél hullom most. A mozgások 
gyorsabbak. A Siska föl-fölrikolt, aztán egyszer csak 
hajmeresztő visításban tör ki ügy, hogy tuóg a falak is 
reszketnek belé. 

Remegvo kapkodom föl a ruháimat, a kiscs izmát , 
meg a télikabátot. Az issonytató visí'ás rövid szünetek-
ben ismétlődik. Ki az udvarra ! 

Hát akkor már ott feküdt a Siska feloldalt a ha-
von. Körülötte valami három ember. Az Emődi bácsi 
rajta térdel. A nagy kéa a kezében. Végig véres. 

A Siska hörög és fájdalmas panaszos tekintettel 
néz iám. A torkából pataklik a vér. A Zsuzsi tálat 
tart oda, de ar.ert piros tó van ott a havon a Siska körül. 

Ea olt állt anyám is. Vastag téli kendő vau rajta. 
A levegőt vérszag es a főlturt hó szaga hatja át. Resz-
ketek. Az anyámhoz simulva meresztem a szememet a 
jelenetre. 

— Menj be, — mondja az anyám, — nem való 
neked az ilyent nézni. 

— Betámolygok. Az öcsém fölülve ül az ágyban. 
— Mi az P — uiondia — mi történt? 
— Megölték a Siskát, — feleltem a kályhához 

állva. 
— Megölték f Hogyan ölték m e g ? 
— Hogyan ? Hát űgy, hogy egy nagy kést bele-

szúrtak. 
Az öcsém megint kifelé hallgatott. A szemei kari-

kásait álltak. Egyszer c«ak elkezdett pillogni es az in-
geujját a szemehet törülte. 

Akkor aztán én is sírva faksdiam. 

nem csak a g imnázium, hanem a széltház és kooviktus 
' e lhe lyezésére is ép í tenének, sőt kápo lná t is emelueuek a 

városon kivül ; ha azonban itt a városban ép í t enének , 
ez esetben a hely bővítése czéljából le rontanák a mos-
tani g imnáziumi epüle te t , a t áb laháza t , az elemi-iakola 
épület lakás-részét , a szomszédos Frankenberger-h&ztit 
és így épí tenének az elemi iskola belevonasával u j gim-
náziumi epületet . A főgimnázium fon ta r t á sá ra szükséges 
evi szükségle te t a bizottság 12 ezer f r lban á l lapí to t ta 
meg, melyhez a városnak ál landóan óvi 1 ezer fr tot 
kel lene fizetni. A targyalások ezen az alapon fognak, 
persze papíron, tovább folyni, de hogy milyen e redmény-
nyel , azt csak a jó Isten tuduá megmondan i . 

— Világítási ügy. A közvilágítás modern beho-
za ta lá ra ket terv adatván be, a város polgármes tere 
azok be tek in tése es az ügy megbeszélése czéljából a inai 
napra é r tekez le te t hívott ós sze . A több képviselőből álló 
ér tekezle t e szerint a villamos- és a hydrogén-gázzal 
való világítás kö /ö l t lesz hívatva választani s a képvi-
selő-testületi közgyűlés elé javas la t ta l j á ru ln i . A meny-
nyire mi i smer jük a két te rveze te t s az egyik vi lágí tás 
e lőnyéi a másik fölött , bízvást fó l tehet j i ik , hogy az ér* 
tekozlel a vi l lámvilágítás mellett foglal ál last . 

— Alapítványi hely adományozása. Király ö fel-
sége a val lás- és közok ta tásügy i miniszter e lő ter jesz té-
sére a Gyömörey Antal lemondása fo lytán a Tbe réz i á -
iiuinbau megüresedet t Már ia-Teréz ia- fé le ba l taszéki ma-
gyar a lapí tvány i helyet Gyomorey I s tvánnak a d o m á n y o z t a . 
Az adományozot t özvegy Oyöinorey Antalné , szül. Pulz 
Matildnak a helybeli g imnáz ium I I . osz tá lyába j á ró 
szorgalmas és jó magavisele tű fia. 

— Választások. Az ag. ev. gyü lekeze t egy be-
töl tendő tauító-ál iou.ás ügyebeu ma ú j r a az urna ele 
lép. A választók többsége most is, mint az első a lkalom-
mal, Brader József es tídez Ká lmán körül osoporto»ul, 
do ezút tal a i ighauem u B toz p a r t j a vergődik többsegre . 
— Ugyancsak ma választ ja meg a gyü lekeze t t Pröhle 
Heur ik segédle lkész! rendes lelkeszsze. 

— Sikerült vizsgálat. Schermann Endre , a kőszegi 
á l lomáshoz próba-szolgalatra beosztott vasúti tuufo lyam-
hallgató, a közel uiult időben jó s ikerrel t e t te le a vasut-
tiszti vizsgálatot . 

— Ki legyen a rendőrkapitány ? Az Anzsiger 
tegnapi számában reflektál inu t heti vezé rcz ikkünkre , 
melyben a betöl tendő rendf i rkapi tányi á l l t a i n k A't-vel 
való betöltéséről volt szó. Sz in te s e j t e t t ü k , hogy uémet 
laptarsunk fő firkantójaiiak nem lesz ínyé re a mi véle-
k e d é s ü n k b e ar ra m ir mégsem szám í to t t unk , hogy éppen 
egy lap hasábja in állí tson valaki olyast , amivel mind-
j á r t m a g a - m a j á t s t rófol ja . A kerdos es vole adot t fele-
let, amivel mi szolgál tunk, az Anzeiyer c s ina ló j t szer int 
— a ki te l jesen azonos a kapi iany-főaspi raussa l — 
nem il le .ekes o 'dalrol |ött es az ahhoz való fe l jogos í tás 
csak színleges. El lenben vindikál magának az i l le tő ur 
annyi i l le 'ékességet és jogot , hogy már az. ő néze te 
előtt , hogy milyen legyen a kinevezendő r e n d ő r k a p i t á n y , 
minden kőszegi halandó meghajo l jon . Mi nem vagyunk 
illetékesek annak hai .gozta tasára , hogy ki tegyen a rend-
őrkap i t ány , hanem ott tú lnan m e g m o n d h a t j á k , hogy 
milytn legyen. N o h á t , e fölött mi nem v u a t . o z u n ^ sen-
kivel sem, hanem kons ta tá l juk , hogy az. az öudicsére t , 
amivel i iemelyek furore-t aka rnak csinálni a sa j á t tú l -
becsült személyüknek , utálatos, undor í tó valami. 

— Vadaszat. Mait hétfőn varosunk területei tek 
alsó rezzen e redményes v.td.tszaiot t a r to t t ak . A vadasz-
tá rsaság körvadáaxaiot rendezet t négy korben . Az alsó 
határou kezdte es a csepregi ú t fele vonult. Az e red-
uiéiiy 183 uyul és 3 fogoly. 

— Halalozás. Kltmpt J á n o s po lgá r tá r sunk e hó 
19 éli e lhunyt s földi maradványa i t ma kísérik örök 
nyugvó helyére. A hal ilesetröl k iadot t pár té így s z o l : 

Ozv. Klempt Jánosne , szül . Nődl Lu jza a s a | a t , 
valamint édes anya, özv. Nödl Gu-z távné , tes tvére Nödl 
Ernő s az összes rokonság nevében is fá jdu lomte l t szív-
vel jelenti fe le j thete t len jó fér jenek il letőleg vő éa 
sógor Klempt János magánzó u rnák f. hó 19-én d . e . 
9 órakor hosszabb betegség es a vég»ő sz.eulsegek fe l -
vétele u t án eletének 71. evében tör téni g y á s ' o s e lhuny-
tá t . A boldogult hu l l te temei folyó hó 21-én dé lu tán 4 
lírakor fognak róni. ka th . gyászszer tar tás szerint a 
helybeli s í rker tben örök nyugalomra helyeztetni . A* en-
gesztelő szentmise-áldozatok pedig folyó hó 22-én d. e. 
9 órakor a hohho l i Jexus Szt. Sz.ive-temp!omában fog-
nak a Mindenhatónak henni ia t ta tn i . Kőszeg, 1897. no-
vember 19-eti, Áldás es béke drága h a m v a i r a ! 

— Vege a tratratrá nak. A he lye t tes r e n d ő r k a -
pi tány, hír szerint , nem fogja többé megengedn i , hogy 
a kőszegi zenekar gratulácz.ióival a lka lma t l ankod jék az 
egyes polgároknak. O-tot ez in tézkedésre az a kicsapongó, 
rendellenes m igaviselet szolgál ta to t t , melyet a zenekar 
itju tagjai nap-nap után tanús í tanak. 

— Az elveszett flu. Nagv szégyent hozott szülő-
városára Kagrr Ede idevaló illetőségű 34 éves keres-
kedősegéd. Ez. a rossz útra tér t fiatal ember csalás 
miatt a becsi esküdtszék elé ki riilt. Azzal volt vádolva , 
hogy lakásadóiiéjától 4 0 0 f r to t csalt ki, azu tán nem 
soká ra eli l lant Becsből, l lufs te inbau te lepede t t le, de 
ott meg lopást követet t el, mely a lka lommal le t ten 
érték s elfogva béc^bo kisér ték . Kager , aki már i t thon, 
Kőszegen kezdte bűnös szereplését , utolsó bün te tésé t 
S te inambrük lben ülte le. Most u |bol 5 évre í tél tek el. 

— Vasutelőmunkálatl engedelem meghosszabbítása. 
A kereskedelmi miniszter Lindheim ét Tárna budapes t i 
vál 'alkozó c iegnek a kőazeg-szombathely i he ly ié rdekű 
vssut kőszegi á l lomásából kiágazó es Rőf , Rendek , L é k a , 
Nemet Qy írót, és Pörgöl in községeken át az o r s z á g h a t á -
ráig vezetendő gf izmotdonyu h. é. vasú tvona l ra meg-
adott e lőmunká la t i engedelem érvényét a le járat tól szá-
mítandó további egy évre i<.inét meghossazahbfiot ta . 
Ugyancsak meghossztbítoMa a miniszter egvévre a sopron-
kős/.egi vasút e lőmunkála t i engedelmét Silbrratein Ötvös 
Adolf dr . budapesti lakos, hír lapíró j a v á r a . 



— Jegyzőválasztás . Csepreg községében a héten 
töltölték be H jegyzői állást. Megválasztották Uj-Kér 
községnek derék jegyzőjét, Karner Jánost. 

— Hideg telflnk lesz. Muc Dovald angol csillagán 
a napfoltokból jósolja nmg, hogy milyen lesz az idő. 
Most azt jósolta, hogy a t é l r e n d k í v ü l h i d e g 
l e s z , mert a napfoltok erre engednek következtetni. 
Szerinte a nyár is hűvösebb les/, a szokottnál. Mac 
Dovald bosszú évek tapasztalataira alapítja e megfigye-
lését, a melyről előadást tartott a minap a londoni Royal 
Meteotologioal Societybon. 

— Gr. Csáky pályadija a tanítók számára. Csáky 
Albin gróf, volt vallás- és közoktataMÍlgyi miniszter, 
100 korona pályadíjat bocsátott a Havas Q \ u l a dr. kit. 
tanfelügyelő szerkesztésebeu közelebbről Kolozsvárott 
megindítandó „Magyar Pastaloz/.i* czimu gyakorlati 
uevelésügyi heti lap rendelkezésére. Az érdekes pálya-
tétel, a melyre művelt tanítóink figyelmét ezennel fel-
hívjuk, a következő : „Meg kell ismertetni azon gvakor 
lati eszközöket és módokat, a melyek segélyevei a 
kötelességérzet erényét fejleszthetni." A pályakérdés 
részleteire nézve xzívesen szolgál felvilágosítással a 
„Magyar Pestaloz/.i* szerkesztősége Kolozsvárott, Hosszú-
utcza 1. sz. Mi csupán azt közölhetjük, liosiy a nemes 
gróf a bíráló bizottság elnökeül Kozma Ferenc/, kir. 
tanácsos, tanfelügyelőt, a m. tud. akadémia t igj-it ; tag-
jaiul pfdig Orbók Mór állami taníióképz6-inte/.et) igaz-
gatót, a / ismert tunkőny virót ; Sólyom János községi 
polgári iskolai tanárt, a kolozsvaruiegy ei tankerületi 
tanítótestület e lnökét ; Marosán Jakab gör. kath. el taní-
tót és Czukrász Ró/a róm. katli. el, tanítónőt nevezte ki. 

— Ingatlanok forgalma. A múlt hét folyamán a 
következő ingatlanok kerültek telekkönyvi átirás a l á : 
Nebai Holec/ ius Gottlieb és neje után ifj. Holecziusz 
Tófor javára a (2729 — 2730/b) hs/.s/. — Marton Karo-
lina javára özv. ScháflW Lipótné, öcháff r Gusztáv, 
Scháff r Anna után a 638. és 639. hsz. 388. számú fél 
ház és kert 1100 frt vételárban. 

— Müvész-estély lesz kedden, november 23-án 
este 8 óiakor a bálház nagy termében, mely mutat-
ványokról a Szegedi Napló a következőket irja: rAnnetelli 
és neje pompás mutai váuyai nagy közönségét vonzottak 
vasárnap este a Tisza-szálló nagy termébe. A művész 
magát képzelgőnek és spiritistának vallja, a feleségét 
pedig spirit iszta-médiumnak. A sokféle mutatványt 
élénken tapsolta a nagvszamu köxönttég. Az elért siker 
hatása alatt Annetelli holnap, kedden este uj műsorral 
tart előadást, mely alatt a háziezred zenekara játszik.* 
Az itteni előadásra jegyek előre válthatók kedden d. e. 
9 — 12-ig és d. u. 3 — 5-ig a bálház nagy termeben. 

— Uj napi lap. A fővárosban november közepén uj politikai 
uapilap indult meg „Országos Hír lap" cxímen. A lapot, a mely 
nagyszabású előkelő hírlap lesz, negyven, különbörö pértál lásu, 
országol I I B T B poli t ikus sd j a ki, főszerkesztője pedig Mikszáth 
Kálmán országgyűlési képviselő lesz. Az u j hírlapot a fővárosi 
hír lapírók olyan előkelő gá rdá ja csinálja, amely teljes garanczia 
a vállalkozás fénye i s ikerére . Lipcsey Ádám, a lap felelős szer-
kesztője eddig a k ive tkező nevesebb hír lapírókat nyer te meg az 
u j laphoz: Papp Dániel, Méray Horváth Károly, l 'app Dávid, 
Lovassy Andor, Keszler József, Kabos Ede, Lendvay Sándor, dr. 
Out hí Soma, dr. Molnár öéza , Lakatos Sándor és ínég többeket . 
A lap segédszerkesztője Káinoki Izidor, a Magyar Hír lap és Pesti 
Napló volt helyet tes szerkesztője, aki tavaly az ezredévi kiáll í tás 
sajtóOgyi előadója volt. Az u j lap fényesen berendezet t szerkesz-
tősége és kiadóhivatala VIII . , Józ te f -kürú t 66. szám alatt lesz. 

— Emléket a múltnak ! A királyi kézirat, mely a 
magyar nem/.ei ezer eves múltjából ti/, kiváló történeti 
alakot jelöl uieg szoborban való megörökítésre, nem 
tarto/ik ama múló hatású események közé, melyek csak 
máról-holnapra foglalkoztatják elménket e s s ívünket. Az 
a magasztos tény, hogy maga a koronás király mutat 
példát a dicsőséges múlt kegyeletes tiszteletere, szemmel 
láthatóan átalakító hatással van minden magyar ember 
gondolkozásara, a oly érzelmeket fakaszt, melyek, ha 
meg is voltak a magyar ember szívében : rejtve, szunnya-
dozva éltek. A király fenkolt szellemű példája nemcsak 
a nemzeti öntudatot ébreszti föl a csügpedesre hajlandó 
szívekben, de egyben elementáris erővel kelti fi>l ben-
nünk a vagyat, az érdeklődést, megismerkedni multunk 
történetével, nemcsak nagy, kiemelkedő von.tsaibau, de 
apróbb részleteiben is. A tíz. szobor tehát — mindnyá-
jan érezzük — nemcsak annyit jelent, hogy történel-
münk tíz jeleaeuek oinleket mujd erczszobor örökíii ineg. 
Termékenyítő hatása van ennek: a történetíró most még 
naygobb lelkeseeggei melyed törlétietüuk buvárlataba, 
látván, hogy munkáját maga a koronás király szentesíti 
meg, az olvasó pedig megiióvekodett érdeklődésael for-
gatja a magyar nemzet történetének lapjait, érezvén, 
hogy a királyi tény uiun b.izatius köteiesseg is, alaposan 
megismerkedni nemzetünk törtenetével. Nem eleg, hogy 
a tíz szobor hazafias örömei keltsen országszerte, 
a nem szabad tisztáu olybbá vennünk, mintha a 
magyar király ezzel az ő magyar nepének hűségét, 
szeretetét kívánta volna megjutalmazni. Az a tíz 
szobor a maga némiaágában is hatalmas ssózat a 
magyar nemzethez : emléket a múltnak ! E tiz szobor 
által a magyar király miutegy átlehelte a magyar nem-
zet lelkebe a mull iráut való kegyelelet, a magyar tör-
ténelem hőseinek tuvgbecaülesét ! Ebben van a királyi 
ténynek nagy, korszakalkotó jelentősege. Ha így fogjuk 
fel azt, csak akkor becsüljük meg igaz értéke szerűit. 
Im, ezek a gondolatok támadtak lelkünkben most, midőn 
a történelmi nevezetességű királyi kéziratnak hatása 
alatt vau még egész valónk, s veseszük ugyanakkor az 
örvendetes birt, hogy az Athenaeum által kiadott Mil-
lenniumi törtunetnek, ennek az óriási munkáuak, mely-
nek minden jó hazafi könyvespolczán olt a helye, a 
kilenczedik kötele (megelőzve a 6., 7. és 8. kötetei) is 
legközelebb meg fog jelenni. Az a resze történetünknek, 
melyet a nemzeti ébredés korául nevez a történetíró. 
Valóban ritka, szerencsés napokat élünk. Minden té-
nyező közremunkál abban, hogy nemzeti öntudatunkat, 
történeti értékünket, a mult iránt való kegyeletünket 
fölkeltse B ébren turtsa. Most rajtunk a sor, hogy a 
sorsnak a nemzetek életében oly ritka kedvezését hazánk 
é s magunk üdvére felhasználjuk. 

T r á g y á z á s i k í sé r le tek ka l á szosokka l . 
A gazdas íg i szak lapokban oly sokszor hangozta-

tott elv, hogy , a m ű t r á g y á k a t az őszi kalászosok hálá l ják 
nn>g leg jobban" , engem is elcsábított a r r a , hogy t r á g y á -
zás! k ísér le teket eszközöljük kalászosok kai ; s miután 
gazdaságom egy je leu tókeny területén a rozs dominá l , e 
növényt választot tam a kísérlet végreha j tásá ra . 

A kísérletet ki i lömböző variát iokban több éven át 
fo ly ta t t am részint kedvező, részint kedvezőtlen s iker re l , 
de végeredményben azon meggyőződéssel , hogy a mű-
t r ágyák a lka lmazha tóságának a rozsnál tényleg jogosult-
sága van. Legutóbbi kísérletem egy tu la jdonkepeni rozs-
ta la jon, homoktala jon eszközöl te te t t annak m e g á l l a p í t s a 
czél jából , hogy kizárólag foszfor-sav kepes-e e lő idó/ni 
te rmesfokozó hatás t . 

A kísérlet ké t -ké t t áb lán végeztetet t . Egy tábla 
n igysága 1600 négyszögöl volt. A ta la j humozus homok. 
E lőve temeny : zabos b ü k k ö n y , melynek lekerül tével a 
ta la j egy sekely s egy középmely szántásban részesült . 
— V e t ő m a g : montagnei rozs. Vetés i d e j e : s z e p t e m b e r i 
5. Alka lmazot t m ű t r á g y a : az egyik táblán s/ .uperfot / . fat ,1 

a másikon Tt iomas-salak. A t rágyázot t t áb lák m e l l e t t i 
u g y a n a k k o i a terület t rágyáza t lanu l hagya to t t . 

A rozs fe j lődésében már október végefeló észlel-
hető volt némi különbség az egyes t áb lák között és pe-
d ig különösen azon, mely azuperfoszfát t r ágyázásban 
részesült . T a v a s / s / a l a meglehetős szárazság á r ta ln ára 
volt a növényzetnek , de nem túlsugoa mér t ékben . M á j u s 
hó vége felé a szuperfoszfá t ta l t rágyázot t rozs messze 
tú lszárnyal ta a többieket fejlődésében s a különbség 
szembeötlő. A T b o m is-salakkal trágyázott rozs J t r ágyá -
/a t lani ia l egyenlő. 

Az a ra tás ju l ius 6 -án eszközöltetet t . Keresz tekben 
a i rágyáza t lan és Ttiomas-salnkos rozs tel jesen egyenlő , 
a szupei foszfát tal t rágyázot t 8 al több. 

El lenben a otéplésuól már a Thomas-sa lakka l t rá-
gyázot t ro /s is többletet muta to t t a t rágyáza t lanu l szem-
ben 250 ki logrammal. A szupei foszfáttal t rágyázot t rozs 
termest i ibblete 4 2 0 kg. mag és 380 kg. szalma. 

É r d e k e s n e k tar to t tam a fenti ada toka t közölni 
annak megczáfo lasára , hogy a foszforsav nemcsak ak -
kor képes a te rmesben kedvező javulást előidézni, ha 
vele egy ide jű leg ni t rogént is haszná lunk . Nitrogént egy-
á l ta lán nem haszná l tam, sem m ű t r i g y a , sem is tá l ló- t rágya 
a l a k j á b a n , hanem csakis f u r f o r s u v a t , s íiue az eredineny 
tel jesen kielégí tő, sőt m o n d h a t n á m a lehető legjobb. 

A mai gabona -a r ak mellet t 3 — 4 q. szemtermés-
többlet nagyon is s/.ámba veendő körü lmény . 

Megjegyzem még, hogy a s /up^r fosz fá ibó l 150 
k i logrammot , a Thomas-sa lakbó l pedig 250 ki logrammot 
szóra t tam el e kö/.épmély s/ .ántást megelőzőleg. 

Báli se lyemszöveteket 35 krtól 14 frt 65 
krig méterenkint — valamint fekete, fehér, színes 
Henneberg-selyem 45 krtól 14 frt 65 krig, meterenkint 1 

sima. csíkos, koc/.kázott, mintázott, damaszt s. a. t (mint 1 

e<rv 240 különböző minőség és 1ÍO00 szin es mintázatban 
s. a. t. a megrendelt áru postaber és vámmentesen, 
házhoz szallitva, mintákat postafordultával küldik : 
Hennebery (i. (cs. és kir. udvariszallito) selyem 
gyárai Z,ilrichhen. Svájczba czimzett levelükre 10 
kros, levelező lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magy tr 
nyelven irt megrendelések pontosan elintéztetnek. 

Irodalom és művészet. 
— Gyp Pipiske hazassága. A modern irodalom komor és 

kínos probli máinak lelketelrsigázó pszyhológiai fejtegetése köze-
pett végre tavaszi fu ra tomként üdítő, vonzó egyszerűségével 
elbájoló költészet. A', éret t nő bonyolódott lelki rej telmeinek ezer-
féle megvilágítása helyet t egy tiatal lánybimbó nyiladozása. a 
melynek szűzies kelyhe egésr. bűvös varázsában kibontakozik 
gyönyörködő szemünk előtt. Félig gyermek még. de félig már 
asszony, a gyermek ár tat lan naivitásával és csókolni való 
édes pajzánságával í z öntudntla ' iul szerelemre lobbant, minden 
izében szenvedélyes nő fenkölt érzelemvilágát egyesíti magában 
a kis Pipiske, Oyp le „Mariage de Chiífon" czímü híres müvének 
hősnője, a ki bennünket első pereitől fogva lebilincsel és elbűvöl. 

Annyi költői zamat, annvi játszi friss kedélyesség, annyi aranyos 
humor és pajkosság árad ki e könyvből, hogy dgy érzi ax olvasó, 
mintha virágillat csapná meg fojtós, nyomott at inoszphaeránkhoz 
szokott érzéket. Valóban amolyan kis mezei vadvirág is a kis 
Pipiske, aki folytonosan hadilábon áll a nevetségig feszes és ki-
mér t szűklátókörű anyjával és egy vidéki városka korlátolt felfo-
gású társadalmával , melytől ugy kirí , mint a fr iss rózsa egy mű-
virágcsokorból. Szerelmének története köny és mosoly között vál-
takozó, szenvedélyes fellobbanásból kaczagó vidámságba átcsapó 
mozzanatokban gazdag idyll, melynek derűs k i fe j tés* azér t oly 
jóleső, mert megszerettük ezt az eunivaló aranyos kis t e remtés t . 
Az olvasóközönség hálás lehet ar Athenaeum kiadó- társula t Ol-
vasótárának, amiért Franoziaország legszellemesebb Írónőjének • 
vonzó művével i rodalmunkat az eredet inek szépségeit hívan vissza-
adó fordításban, melynek magvarosságáról dgy az é rdemdús kiadó-
czég ösmert ügybuzgósága, mint a fordítóaő, Cserhalmi Irén tolla 
kezeskedik, gazdagította. A két kötetes mű ára 1 f r t . 

— Oulda, a hírneves angol írónő tlorenczi magányában egy 
ú j regényt irt, mely bombaként pattant az angol előkelő társa-
dalomba, annak pénzszomj okozta modern elfajulását maró gúny-
nyal és keserű megvetéssel ostorozva. A magyar olvasóközönség 
nagy és igaz élvezetet fog e regényből meríteni s hálával fog 
adózui az Athenaeumnak, mely azt az Athenasum Olvasótárábaa 
olcsó áron kiadta , mert soha még író társadalmunk koroskinövé-
seinek ilyen kézzelfoghatóan kidomborodó képét nem adta , mint 
Ouida „Á Massarene család* czímü szenzáoziós regényébon, moly 
r ikí tó színekben festi a modern társadalom tánozát az a ranybor jú 
körűi , a pénznek ama mindenható hatalmát , mely elStt mindenki 
meghódol és a mely glóriát szó annak a feie köré, aki bír ja , aká r -
mily ocsmány módon szerezte is légyen. .Non ölet" ezt a je ls ió t 
lá t juk az angol arisztokraczía zászlajára kitűzve és • jelszóhoz 
híven Anglia dioső családfáju , de anyagi javakban szűkölködő 
nemessége, amely dolgozni szégyel és csak élvezni k íván, mint 
a darázssereg a mézescsuprut rajongja körűi, a kinosuranyban 
bővelkedő szerencsefi t ; hízeleg gyengéiuek, szemet huny hibáinak, 
erényként dicsőíti bün»it, és táuyérnyaló meghunyászkodással hódol 
meg a nábob minden szeszélyének. A pénz hódító ha ta lmának , a 
pénza-isztokraták fennhéjázó gőgjének e modern tá rsada lmunkat 
jellemző, művészi ecsettel festett képéből engesztelő igaz ságszol-
gál ta táskép domborodnak ki a mater ia l is ta kor eszményi gondol-
kodású képviselői. Az ősök minden évszázados erényével bíró igaz 
arisztokrata és a dúsgazdag plebejus származású nő, ak i a nép 
nemes erkölcsi je l lemét megtestesítve, a r ra készti a gőgös pai r i -
cziust, bogy kalapot emeljen a lenézett plebejus előtt és beösmer je , 
miként nem rang és születés, hauum csupán a lelki nemesség az 
az egyetlen született arisztokráczia, mely minden társadalmi kü-
lönbséget áthidalva szoros rokonságba fűzi össze a fenkölt gondol-
kodású, kiváló je l lemű embereket . Ez az őrök igazság jegeoxesedik 
ki szombeőtlőn Ouida e legújabb művéből, ujabb tanúságot táva 
arról , hogy a legnaturálisztikusabb irodalmi remekműnek is a t 
eszményi felfogás ad ja csak meg ama igaz és maradandó becsét , 
melylyel a híres angol írónő e kiváló alkotása méltán dicsokod-
hot. A könyv Cserhalmi Irén fordításában je lent meg az Athenaeum 
Olvasótárában. Ara három kötetbe kötve 1 f r t 50 kr . 

— Az „Athenaeun* naptárai . A naptárirodalons terén j ó -
formán csak az .A thenaeum" r.-társaság ragaszkodik a régi ha-
gyományhoz és évenként kőzrebocsájtott naptárai t irodalmi szín-
vonalon akar ja fenntar tani továbbra is. Ezek az Athonasum nap-
tárai valóban irodalmi almanach számba mennek, még a népiesebb 
i rányúak is, a melyeket a választékosság és a j ó isié* erősen 
megkülönböztet a ponyvára került naptárirodalomtól, moly a leg-
alsóbb néposztályok felfogásához alkamazkodik, a helyett , hogy 
inkább emelné azt. Az .A thenaeum" naptárai t az is jel lemzi, hogy 
a különböző életállá-okhos és hivatásokhoz alkalmazkodva, az 
előkelőbb osztály, a hivatalnoki kar, a kereskedő, az iparos, fö ld-
műves osztály számára és igényeinek megfelelőleg ad j a ki külön-
böző fa j t á jú naptárai t . így az .Athenaeum Nagy Képes Nap tá ra" 
továbbra is a magasabb értelmi osztályok és a hivatalnoki kar 
a lmanachja marad. A nagy gazdag és változatos tar ta lmú naptár 
kiegészítő része a teljes tiszti czímtár, mely 1897. szeptember 10-ig 
hivatalos adatok alapján van a lehető legnagyobb poutossággal 
összeállítva. A nagy naptár ára 1 forint. Ugyancsak a nagy naptár 
ta r ta lma tiszti czímtár elhagyásával, mint ez „ A t h e n a e u n családi 
n a p t á r a " je lent meg, á ra 50 krajczár , viszont a pontos tiszti ci ím -
tár „Az Athenaeum magyar közigazgatási Kalendár iumának* ké -
pezi nélkülözhetetlen kiegészítő részét. Ennek á ra 70 k r . e rős 
kötésbon. Az Athenaeum többi naptárai szintén ily díszesen vannak 
kiállítva, de kisebb ter jedelemben, épen azért bámulatosan olosó 
árt szabtak rá juk . így a .Regélő Kalendárium-.S ' .orkeszt i Székoly 
Huszár. Ára 40 kr. Az „Athenaeum Kossuth Naptá ra" á ra 30 kr . 
„Az Athenaeum Petőfi Naptára" á ra 30 kr . „Az Athenaeum Ka-
landos mese naptára" ára 20 kr. Ezek a naptárak kaphatók min-
den hazai könyvkereskedésben. 

H i r d e t é s e k . 

Y f f - e X a á á f t . 
Naponként 45—50 liter legjobb minő-

ség ü tej házhoz szállítva jutányos áron kapható. 
Kinél, hol ? megmondja a kiadóhivatal. 

Keiden nov. 23-án a bálház nagytermében CS&k BgJ eM&S. 
E g f @0f a a XXX 0 Is o w s i g á b a a . 

I , e g i i j n h b t a l á l m á n y ú c s a l ó d á s o k i 
Az illuzionista, antî piritista, magnetista és hipnotista 

ANNETELLI, 
a s p i r i t i s t a és h y p n o t i s t a m é d i u m 

M A D A I A N N E T E L L I k ö z r e m ű k ö d é s é v e l . 
Ezen a legújabb rendszer szerint kidolgozott képzelgő és mystikus előadások 
1000-nél több titkos és bámulatra méltó mutatványokat tartalmaznak, 

melyek közül, a legtöbb utánozhatlan, itt még nem látott 

eredet i , f e l t ű n é s t keltő s z á m o k b ó l á l L 

H e l y á r a k : I. Körszék 1 frt. II. Körszék 80 kr. Zártszék 60 kr. Földszinti 
állóhely 40 kr. Deákjegy 30 kr. Karzat 20 kr. — Műsor ára 10 kr. 

Jegyek e l ő r e v á l t h a t ó k kedden d. e. 9 - 1 2 - i g és d. u. 3 — 5 - i g a b á l h á z n a g y t e r m é b e n . 
P é n x t á r n y i t á s 7 ó r a k o r . — K e z d e t e es t i 8 ó r a k o r . 

Közgazdaság. 



G a b n a á r a k . 
i íuzH l o O k i l o . . 12 f r t . 7 0 k r t ó l — f r t . — k r - i g . 
K O M . . . 9 . 4 0 . — , — . 
Á r j r n , . . 9 , 1 0 . — „ — • 
K u k o r i c z a , . . . 6 , 4 0 , — , — , 
Z a b . . . . 6 . 5 0 . — . — . 
. ^ E S B S S S Í S l S Z S l S Z S E S Z S l f B B S e S Z S E S E f Z S E H S i S Z n n S ^ 

I C z i m b a l o m o k t a t á s , 
E g y n o a c z i m b a l o m - j á t é k b a n 

alapon oktatást ad. 

Tanítás hetenkint 3-szor. 
Bővebb felvilágosításnál s/ i \eseti szolgál 

e lap kiadóhivatala. 

hicíúer icíe Horgony-Pain-Expeller 
L i n i m e n t . Caps ic i c o m p . 

í zen hírneves haliszer ellentallt az idő meepróbaiáaáHak, 
mert már több mint 27 óv óta megbízható. fájdalomcslila-
plto bedörzsöits'vent alkalmaztatik koszvenynel, csuznái, tag-
szafloatasnal es meghuleseknel os az orvosok által bedorzsölo-
sekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgony-
l 'ain-Ex {tallér, gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt, 
nem titkos szer, hanem igazi népszerű haziszer, melynek egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 1 frt. 
üvegenkenti .irban míydnem minden gyógyszertárban kesz-
letbeu vau; f ő r a k t á r : Tőrök József gyógy-
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmival 
igen óvatosak W y u n k , mert több kisebbértékö 
utánzat van forgalomban. Ki nem akar megkáro-
sodni, az minden o$yes üveget „Horgony" véd-
jegy es Riobter ozégjegyzés nélkül mint nem va-
lódit utasítsa vissza 

1ICITEI F. Al. ét tárta, t t ét kit. t i w t ulllilék. A0D01STADT. 

Védjegy 19. ós '20. »r. 

~ ~ Az általánosan ismert, jó hírnévnek örvendő s többoldalulag k i t l a t M s t t . 
.ósborszesz-kóititményam - kelendőségénél fogva sok utániásnak lévén az 
utóbbi időbeII kitéve, elhatároztam, hogy azokon ciínijegyeiraet módosítom t 
a r ra kék uyomatban saját házam kUlsö a lak já t veszam fal, bejegyezvén azt 
egyszersmind védjegyként a budapesti iparkamáráná l . 

S Ó S B O R S Z E S Z 
általánosan elismert kitűnő háziszer, különösen a bedörzsölés kenö-flyuró gyógy-
módnál t m s s t a g e ) igen jó hatású. Ajánlható egysnersmind fogtlszti to szerUI is, 
a mennyiben a foak fényét elősegíti , a foghust eröabiti és a szá j t iszta, szag-
talan irt nyer a szesz elpárolgása után, úgyszintén fe jmosásra is, a hajidegek 
erősítésére, u fe jkorpa képződés megakadalyozására es unnak megszünte tésére 

K g y n a g y ü v e g ; á r a » 0 , e g y k i » ü v e g á r a 4 5 k r . 

H R A Z A Y K Á L M Á N 
Budapesten, IV., Muzeum-körut 23. sz. 

Kaphao Kőszegen: F u c h s F „ J á n o s a Gy . , Po l l ák 8 . , Schne l l e r 
E r n ő , U n g e r Józse f . W e n t z l Ede , . « W a i s b e c k e r Ede k e r e s k t d é s e i b e n . 

I 

Alapí t ta to t t 1858. 

Budapesti Szivattyú- és Gépgyár Részvény-Társaság 
(ezelőtt WALSER FtRENCZ) 

K l l > A P E S T K X , V I . k e r . , K ü l * o v á c x i - n t 4 5 . M * H I H . 
S ü r g ő u y c s i i i i : S2IVATTYUGYÁR BUDAPEST. 

G Y Á R T : 
•iiindenf. lo gőzgépet Schmidt-féle forrgözmotorokat (40% Ménmegtakaritás), petróleum és benzin-
motorokat. Keretfürészeket , körfűrészeket es rsertöröket. Gőzkazánokat, elrtmelegitőket, 
tartáuyokat Hidakat e s e g y é ó vasszerkezeteket . M i n d e n f e l e s z i v a t t y ú k a t gőz-, szij- es 
kézi hajtásra, valamint villamos üzemre. Artézi kutfe lépi tményeket vasból. Tttzfecskendöket 

vízszáll í tókat, tűzoltósági felszerelési tárgyakat. Köztisztasági szereket , öntözö-kocsikat, 
sárkaparó . s seprőgépeket , hóekéket es úthengereket . E g é s z s é g ü g y i szereket mint gözt'er-
tötlenitö készülékeket es teljes fertötlenitö telepeket, pöczegödőr tisztító készülékeket . 
Vas- és érczüntvéi iyeket . harangokat. Kéiiiéiiyöutésii aczélfeli i letü tüzrosté lyokat e g y e n e s 

e kigyóalakhan, valamint polvgon rostélyokat . 
LETESIT: vízmüveket, csatornázásokat, vizvezetek és legszészberendezéseket, központi 

fűtéseket. 
Árjegyzékek és kö l t ségvetések ingyen és bérmentve küldetnek. 

ORSZÁGOS HÍRLAP. 
Főszerkesztő : 

MIKSZÁTH KÁLMÁN. 
P O L I T I K A I 

é s 
T Á R S A D A L M I N A P I L A P . 

Felelős s zerkesz tő : 

L I P C S E Y Á D Á M . 

November 20-an jelent meg az Országos Hírlap első száma. 
A magyar politikai es társadalmi közelet o e g ) v e n e lőke lő ferti.i alapította oly módon, liogy ez a lap függet l enségét minden irány b*u 

állandóan megőrizhesse. 
Anyagilag és szel lemileg szolidul, jól fundált, erös, igaz magyar l«p, mely egyet len párt szolgálatában sem áll j a kormánytól függet len ; 

nincs egves vállalkozó kezében, tehát nem követ és nem követbet egyéni czélt , üzleti érdeket . 
Egyet'en ura van, a? i g a z s á g . 
Tárgyi lagos, komoly bírálatának tere a közélet egész lóereje s annak minden szereplője . 
Modora, hangja erőa, de uhu i durva. Izléstelenseg, s /omelyeskpdés belőle egyszeramindenkorra száműzve Tan. 
A szerencsés és nsgy nemzetközi je lentőségű bely/ .eibe jutott, modem Migyaiorszag halud.isáiiak útja a szabadelvüségnek fokozatos 

fej lesztése a nemzeti közvéleményben, a l a p j a és c /é i ja a magyarság faji megerős í tése . 
Enuek a na^vszerű, legfőbb nemzeti föladatnak s az a körül forrongó kü/.delmeknek munkára, hurczr* kesz bajnoka az Országos Uirlap. 
Valódi iiiag>ar szel lemének, t isztességes hangjának, uia^as irodalmi színvonalának e leve biztosítéka az a körülmény, liogy az Országos 

Il irlap főszerkesttője , m 

Felelős szerkesztő : Lípcsev Ádám. 
A lap be l ső d o l g o z ó t á r s a i : l íá lnoki Izidor aeg«da/."rk'M/tő, dr. Pap Dávid Keszler József, Lovassy Andor, Papp Dániel, Mérai 

Horváth Károly, Kabos Ede, dr. Guthy Soma, Lendvay Sándor, Ueiuiger Simon, dr. Moluár Géza, Lakatos Sáutlor, Stojanovits 
Jenő, Hegyi Ödön, Fodor Oszkár, dr. Haller Károly stb 

Az Országos Il irlap levelezőket tart az ország minden részében. lvi>étel nélkül minden nagyobb városban, azonkívül a kiilaő országok 
metropolisaiban, úgy. hogy minden nevezetes eseményről gyors, kimerítő tudósításokat közölhet . 

Mikszáth Kálmán az Országos Hírlap minden egyes számába fog írni, s k ö r ü l ö t t e les/, a legjelesebb tirc/.airók egész gárdája. 
A lap b»lsö dolgozótársain kivül tárczikat irnak : Tömörkény, Vámbéry Ármin, Ágai Adolf Kozma Andor, Marczali Henrik, Homo 
(Pollák Illés), Juniós , Gárdonyi Géza, Sebestyén Gyula, Sz. Nogáll Janka, Beöthy Zsolt, Kálnay László, Szabó Endre, Kazár 
Emil, Vértesi Arnold stb. 

A Közgazdasági rovat is a legtartalmasabb ies i . Dr. Pap Dtv id jeles közgazdasági író iuté/.i a lapnak uzt a részét, a közgazdasági 
rovatot L e n d v a y Sándor vezeti . A tőzsdéről K e s z l e r József ir naponkint elénk a/.ingasdag tollával tájékoztató képet, heiifi l-hétre összefoglaló 
kritikai szemlét. Mezőgazdasági rovatunkat a rendes köz'eméuyoin kívül fő leg tartalmassá tes/.i Miklós Ödön, ga/.d ig tapasztalataival és szeles 
látkorével. Az erdőgazdaság körebői BedŐ Alberttől leszünk saereucsóaek bozui c/ . ikkeket. Ezen felül dr. Baillberger tíela, György Endre és 
Szabó Jenő, mind a hárman elismert tekintélyű szukfériiak, gazdagítják lapunkat közgazdasági köziemén vekkel . 

A je les erőkre bízott szakrovatokon kivül kedves és vonzó olvasinái y is bőveu lesz az Országos Hirlap-bui. A Mindenféle rovatában 
az olvasó meg fogja találni az érdekességek egész halmazát. Töméntelen kedves és pikáns apróságok idegen országok társadalmiból , szintúgy 
jelentősebb tudnivalók a külföld tudományos mozgalmaiból, számtalan komoly és derűs epizódja a közéletnek, kikapott szines részletek a nagy 
események kulisszái mögül : megannyi vouzó újdonság, amely nem szen/.acziója b í r a napúim, mindenkor friss és kellemet, o lvasmány. 

Végül , e lhagyva számtalan egyéb apró rovatot, s/.ólunk a Regénytárról. Gondoskodva megválogatjuk a világirodalomból a legszebbeket s 
művészi fordításban adjuk köz/.é. Legelső regenyünk egv friss, bájos kúltöldi m u n k a : a „ R ó k a - U t " , mely uz e^ész világon nagy feltűnést keltett . 
Ezt követi Mikszáth Kálmán nak . A z uj Zrinyiász* ozimü hosszabb szatirikus politikai rajzi . 

Az Országos Hírlap ez évi november 20-tól kezdve jelenik meg naponkint, iiunep és vasárnapokat követő napokon is. 

Az ORSZÁQ-OS HÍRLAP előfizetési ára: 
Kgy évre 14 frt. Félévre 7 frt. Negyedévre 3 frt 50 kr. Egy hóra 1 frt ÜO kr. 

Az előfizetési pénzek (legczélszerübben postautalványon) a kiadóhivatalba (Budapest, VIII., József körút 65) küldendők. 
Előfizetéseket ezenkívül elfogad minden postahivatal, könyvkereskedés és ujságelárusitó. 

l c i a d . ó l i l T r a t G L l a 

Budapest, VIII., József-körut 65. 

JLa O R S Z Á G O S S X l l i A P 

tojtHi^t l ' | l | T » ^ n V V » V I I H n l á Í á l ' i l i l k i m / ^ c n " 
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